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Zmluva o poskytnutí diel a sublicenčná zmluva 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení (ďalej aj 

ako „Obchodný zákonník“) a  zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v platnom znení  (ďalej aj ako 

„Autorský zákon“)  

 

TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. 

sídlo: Brečtanová 1, 830 07 Bratislava, Slovenská republika  

IČO: 31 340 822 

DIČ: 2020341455 IČ DPH: SK2020341455 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 499/B 

konajúca prostredníctvom: Mgr. Oliver Felszeghy, MBA, predseda predstavenstva a Ing. Stanislav 

Molnár, MBA, člen predstavenstva 

(ďalej aj ako „spoločnosť TIPOS“) 

 

a 

 

SAZKA a.s.  

sídlo: Evropská 866/69, Vokovice, 160 00 Praha 6, Česká republika 

IČO: 264 93 993 

DIČ: CZ699003312      IČ DPH: CZ699003312              

bankové spojenie: IBAN CZ7301000000000000634011                               

zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, sp. zn.: B 7424 

konajúca prostredníctvom: Ing. Aleš Veselý, generálny riaditeľ, na základe plnej moci                         

(ďalej aj ako „spoločnosť SAZKA“) 

 

(spoločnosť TIPOS a spoločnosť SAZKA ďalej aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná 

strana“) 

 

NAKOĽKO 

 

A. Spoločnosť TIPOS je prevádzkovateľom číselnej lotérie Eurojackpot, ktorá je súčasťou združenia 

číselných lotérií prevádzkovaných vo viacerých krajinách Európskej únie a Európskeho 

hospodárskeho priestoru a ktorá v portfóliu číselných lotérií prevádzkovaných spoločnosťou TIPOS 

zastáva významné miesto; 

 

B. Spoločnosť TIPOS pri tvorbe stratégie marketingovo komunikačných aktivít číselnej lotérie 

Eurojackpot vychádzala aj v minulosti z komunikačného konceptu “Milionár Henry“, použiteľného 

pre svoju jedinečnosť a originalitu aj na území Slovenskej republiky; 

 

C. Spoločnosť SAZKA je jedinečným hospodárskym subjektom, ktorý môže na základe licencie 

udeľovať sublicenciu k audiovizuálnym dielam (reklamným spotom), fotografiám a online contentu 

špecifikovaným v článku 2 tejto zmluvy o poskytnutí diel a sublicenčnej zmluve za účelom použitia 

a šírenia kampane EUROJACKPOT v období určenom v tejto zmluve o poskytnutí diel a 

sublicenčnej zmluve; 

 

Zmluvné strany sa nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roka dohodli na tejto zmluve o poskytnutí diel 

a  sublicenčnej zmluve (ďalej aj ako „Zmluva“) za nasledovných podmienok: 
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ČLÁNOK 1 

PREDMET ZMLUVY 

 

1. Na základe tejto Zmluvy sa: 

 

1.1 spoločnosť SAZKA zaväzuje odovzdať spoločnosti TIPOS diela špecifikované v článku 2 

Zmluvy, a to za podmienok dojednaných v tejto Zmluve;  

1.2 udeliť sublicenciu špecifikovanú v bode 3. článku 2 Zmluvy na spoločnosť TIPOS, a to za 

podmienok dojednaných v tejto Zmluve; 

1.3 spoločnosť TIPOS zaväzuje zaplatiť za (i) odovzdané diela špecifikované v článku 2 

Zmluvy a (ii) udelenú sublicenciu špecifikovanú v bode 3. článku 2 odplatu za podmienok 

dojednaných v tejto Zmluve.  

 

 

ČLÁNOK 2 

POSKYTNUTIE DIEL A UDELENIE SUBLICENCIÍ  

 

Diela  

1. Spoločnosť SAZKA vyhlasuje a zaručuje sa, že je jediným oprávneným subjektom pre územie 

Slovenskej republiky na: 

 

1.1 použitie audiovizuálnych diel (reklamných spotov z kampane EUROJACKPOT z rokov 

2018 až 2022) v  špecifikácii podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej aj ako “Audiovizuálne 

diela“), ako aj prípadných zmien a/alebo adaptácií Audiovizuálnych diel vytvorených 

počas trvania tejto Zmluvy; 

1.2 použitie fotografií z kampane EUROJACKPOT z rokov 2017 - 2022 v špecifikácii 

podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej aj ako „Fotografie“); 

1.3 použitie audiovizuálnych diel a fotografií v podobe “online contentu“ (kampaň 

EUROJACKPOT 2018 - 2022) v špecifikácii podľa prílohy č. 1 Zmluvy (ďalej aj ako 

„Online content“) ako aj prípadných zmien a/alebo adaptácií audiovizuálnych diel v rámci 

Online contentu (Audiovizuálne diela,  Fotografie a Online content spolu ďalej aj ako 

„Diela“); 

 

v nasledovnom rozsahu: 

(A) Audiovizuálne diela: 

(i) spôsob použitia: všetky známe formy šírenia v čase uzatvorenia Zmluvy, t. j. najmä verejný 

prenos, verejné vykonanie/produkcia a sprístupňovanie prostredníctvom všetkých 

známych médií a komunikačných prostriedkov, vyhotovenie rozmnoženín, adaptácia, 

dabing (t. j. použitie už existujúcich Audiovizuálnych diel) ako aj spracovanie existujúcich 

Audiovizuálnych diel, zaradenie Audiovizuálnych diel do audiovizuálneho diela alebo 

iného diela, vytvorenie zvukového alebo zvukovo-obrazového záznamu (t. j. vytvorenie 

nového diela použitím Audiovizuálnych diel); 

(ii) obdobie: od nadobudnutia účinnosti Zmluvy do 01. 04. 2024 (vrátane); 

(iii) územie: územie Slovenskej republiky s vedomím, že pri verejnom prenose, vrátane 

vysielania sú možné cezhraničné presahy v súlade s dojednaným spôsobom použitia môžu 

užívatelia vnímať použité Audiovizuálne diela na území celého sveta; 

(iv) právo udeliť sublicenciu: áno; 

 

 

(B) Fotografie: 

(i) spôsob použitia: všetky známe formy šírenia v čase uzatvorenia dotknutej Zmluvy 

prostredníctvom všetkých známych médií a komunikačných prostriedkov (t. j. použitie už 

existujúcich Fotografií) ako aj spojenie s iným dielom alebo zaradením do iného diela (t. j. 

vytvorenie nového diela použitím Fotografií); 

(ii) obdobie: od nadobudnutia účinnosti Zmluvy do 01. 04. 2024 (vrátane); 
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(iii) územie: územie Slovenskej republiky s vedomím, že pri sprístupňovaní Fotografií 

prostredníctvom internetu sú možné cezhraničné presahy, a teda v súlade s dojednaným 

spôsobom použitia môžu užívatelia vnímať Fotografie na území celého sveta; 

(iv) právo udeliť sublicenciu: áno; 

 

 

(C) Online content: 

(i) spôsob použitia: všetky známe formy šírenia v čase uzatvorenia dotknutej Zmluvy 

prostredníctvom všetkých známych médií a komunikačných prostriedkov (t. j. použitie už 

existujúceho Online contentu, resp. jeho jednotlivých častí) ako aj spojenie s iným dielom 

alebo zaradením do iného diela (t. j. vytvorenie nového diela použitím Online contentu, 

resp. jeho jednotlivých častí); 

(ii) obdobie: od nadobudnutia účinnosti Zmluvy do 01. 04. 2024 (vrátane); 

(iii) územie: územie Slovenskej republiky s vedomím, že pri sprístupňovaní Online contentu, 

resp. jeho jednotlivých častí, prostredníctvom internetu sú možné cezhraničné presahy, a 

teda v súlade s dojednaným spôsobom použitia môžu užívatelia vnímať Online content, 

resp. jeho jednotlivé časti na území celého sveta; 

(iv) právo udeliť sublicenciu: áno; 

 

(ďalej aj ako „Licencia“).  

 

2. Spoločnosť SAZKA poskytuje spoločnosti TIPOS prístup do svojej elektronickej databázy, 

v ktorej sú dostupné všetky Diela v komprimovanom rozlíšení ako náhľady. Spoločnosť TIPOS 

si z tejto databázy vyberá tie Diela, o ktorých odovzdanie má záujem, a to v plnom rozlíšení za 

účelom ich riadneho použitia v súlade s touto Zmluvou. Spoločnosť SAZKA sa zaväzuje 

odovzdať spoločnosti TIPOS Diela v plnom rozlíšení, a to najneskôr do 5 pracovných dní od 

doručenia žiadosti spoločnosti TIPOS zaslanej spoločnosti SAZKA so špecifikáciou konkrétnych 

Diel, ak spoločnosť TIPOS tieto už nemá k dispozícii. Ak sa Zmluvné strany výslovne nedohodnú 

inak, spoločnosť SAZKA je povinná Diela preukázateľne odovzdať v elektronickej podobe 

prostredníctvom dohodnutého rozhrania a v tomto rozhraní ich udržiavať do zániku tejto Zmluvy 

(ak nie je dohodnuté inak); uloženie Diel prostredníctvom dohodnutého rozhrania spoločnosť 

SAZKA oznámi spoločnosti TIPOS emailom bez zbytočného odkladu po uložení Diel 

v predmetnom rozhraní. 

  

3. Spoločnosť SAZKA na základe Licencie udeľuje spoločnosti TIPOS sublicenciu vo vzťahu (i) 

k tým Dielam, ktoré ku dňu nadobudnutiu účinnosti Zmluvy má spoločnosť TIPOS k dispozícii, 

dňom účinnosti Zmluvy, a vo vzťahu (ii) k tým Dielam, ktoré jej budú odovzdané v súlade 

s bodom 2. tohto článku, momentom ich odovzdania, a to v nasledovnom rozsahu a za 

nasledovných podmienok: 

 

3.1 na obdobie, spôsob použitia a pre územie špecifikované v bode 1. tohto článku; 

3.2 spoločnosť TIPOS nie je povinná sublicenciu použiť; 

3.3 spoločnosť SAZKA udeľuje spoločnosti TIPOS sublicenciu pre územie Slovenskej 

republiky ako výhradnú; 

3.4 spoločnosť TIPOS nie je oprávnená postúpiť udelenú sublicenciu na tretiu osobu, ani 

udeľovať tretím osobám ďalšiu sublicenciu;  

(ďalej aj ako „Sublicencia“). 

 

4. Spoločnosť SAZKA vyhlasuje a zaručuje sa, že  

 

4.1 je oprávnená Diela poskytnúť a udeliť Sublicenciu v rozsahu uvedenom v Zmluve;  

4.2 získala všetky platné a účinné súhlasy, povolenia a oprávnenia, ktoré jej umožňujú udeliť 

Sublicenciu v súlade s touto Zmluvou; 

4.3 vysporiadala na svoju zodpovednosť a náklady všetky nároky osôb, ktoré sa podieľali na 

tvorbe Diel (vrátane svojich zamestnancov a prípadných subdodávateľov), resp. predmetov 
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autorského práva obsiahnutých v Dielach, okrem nárokov výkonného umelca Johana Van 

Vuurena hrajúceho v reklamnej kampani “Milionára Henryho“; 

4.4 zabezpečila všetky potrebné súhlasy a oprávnenia od osôb, ktoré sa podieľali na tvorbe 

Diel, resp. predmetov autorského práva obsiahnutých v Dielach, ktoré sa vyžadujú v 

zmysle Autorského zákona a príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov, okrem 

súhlasov a oprávnení od výkonného umelca Johana Van Vuurena hrajúceho v reklamnej 

kampani “Milionára Henryho“; 

4.5 je na základe dohody s autormi Diel jediným subjektom oprávneným na výkon 

majetkových práv k Dielam a je oprávneným vykonávateľom všetkých a akýchkoľvek 

majetkových práv k predmetom autorského práva, ktoré sú obsiahnuté v Dielach, okrem 

práv výkonného umelca Johana Van Vuurena hrajúceho v reklamnej kampani “Milionára 

Henryho“; 

4.6 neexistuje žiadna skutočnosť, ktorá by bránila akýmkoľvek spôsobom alebo v akomkoľvek 

rozsahu použitiu Diel v rozsahu udelenej Sublicencie;   

4.7 vysporiadala všetky a akékoľvek peňažné a nepeňažné záväzky voči akejkoľvek a každej 

tretej osobe, týkajúce sa a/alebo spojené s Dielami, okrem záväzkov voči výkonnému 

umelcovi Johanovi Van Vuurenovi hrajúceho v reklamnej kampani “Milionára Henryho“; 

4.8 Sublicencia sa vzťahuje na všetky predmety ochrany podľa Autorského zákona, ktoré sú 

súčasťou Diel, a to vrátane všetkých a akýchkoľvek práv výkonných umelcov súvisiacich 

s podaním, zaznamenaním a použitím ich umeleckých výkonov zachytených a/alebo 

obsiahnutých v Dielach spôsobom predvídaným touto Zmluvou, okrem (i) práv výkonného 

umelca Johana Van Vuurena hrajúceho v reklamnej kampani “Milionára Henryho“ a (ii) 

práv na použitie hudby použitej v Dielach, ak je hudba v Dielach použitá; 

4.9 všetky osobnostné práva fyzických osôb vyskytujúcich sa v Dielach sú vysporiadané, ak 

z predchádzajúceho bodu  výslovne nevyplýva inak; 

4.10 na žiadosť spoločnosti TIPOS jej bezodkladne predloží (i) potvrdenie o daňovej rezidencii 

v Českej republike vystaveného príslušným orgánom v Českej republike, (ii) vyhlásenie 

o skutočnom príjemcovi príjmu, odplaty, podľa tejto Zmluvy, a to aj opakovane. V prípade, 

ak spoločnosti TIPOS nie je zo strany spoločnosti SAZKA predložené potvrdenie 

o daňovej rezidencii v Českej republike v primeranej dobe po doručení žiadosti, 

spoločnosť TIPOS je oprávnená nevykonať úhrady podľa článku 3 Zmluvy až do doručenia 

takéhoto potvrdenia; spoločnosť TIPOS nie je v omeškaní s úhradou odplaty, ak vykoná 

úhradu odplaty v lehote 30 (tridsať) dní od doručenia takéhoto potvrdenia zo strany 

spoločnosti SAZKA. 

 

5. Vyhlásenia a záruky uvedené v tomto článku sú pravdivé a presné vo všetkých podstatných 

aspektoch, nie sú v žiadnom podstatnom a významnom ohľade zavádzajúce a neopomínajú uviesť 

žiadnu podstatnú skutočnosť a považujú sa za opakované a trvajúce počas celej doby platnosti a 

účinnosti tejto Zmluvy. 

 

6. Spoločnosť SAZKA sa zaväzuje zaplatiť spoločnosti TIPOS na základe jej výzvy zmluvnú pokutu 

v prípade, ak: 

 

6.1 spoločnosť TIPOS nadobudne Sublicenciu v menšom rozsahu, než je uvedené v bode 3. tohto 

článku, pričom spoločnosti TIPOS vzniká voči spoločnosti SAZKA nárok na zmluvnú 

pokutu vo výške EUR 5 000 (päťtisíc eur); 

6.2 sa ktorékoľvek z vyhlásení spoločnosti SAZKA uvedené v bode 3. tohto článku preukáže ako 

úplne alebo čiastočne nepravdivé pričom spoločnosti TIPOS vzniká voči spoločnosti SAZKA 

nárok na zmluvnú pokutu vo výške EUR 5 000 (päťtisíc eur). 

 

7. Akákoľvek nepravdivosť alebo porušenie akéhokoľvek vyhlásenia alebo záväzku spoločnosti 

SAZKA uvedeného v tomto článku tejto Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy 

a zakladá právo na odstúpenie od tejto Zmluvy zo strany spoločnosti TIPOS; nárok spoločnosti 

TIPOS na náhradu škody tým nie je dotknutý. Tým nie je dotknutá možnosť spoločnosti TIPOS 
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odstúpiť od tejto Zmluvy v prípadoch predvídaných príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi.  

 

 

ČLÁNOK 3 

ODPLATA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že odplata za udelenie Sublicencie bola dohodnutá nasledovne: 

 

1.1 odplata za udelenie Sublicenciu k Audiovizuálnym dielam: CZK 2 500 000 

(dvamiliónypäťstotisíc českých korún) bez dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „odplata 

A“); 

1.2 odplata za udelenie Sublicenciu k Fotografiám: CZK 200 000 (dvestotisíc českých korún) 

bez dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „odplata B“); 

1.3 odplata za udelenie Sublicenciu k Online contentu: CZK 300 000 (tristotisíc českých 

korún) bez dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „odplata C“ a spolu s odplatou A 

a odplatou B  ďalej aj ako „odplata“). 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že nárok na odplatu vzniká nasledovne: 

 

2.1 nárok na odplatu za Sublicenciu k Dielam, ktoré sú spoločnosti TIPOS poskytnuté pred 

nadobudnutím účinnosti tejto Zmluvy vo výške CZK 2 000 000 (dvamilióny českých 

korún) bez dane z pridanej hodnoty vzniká nadobudnutím účinnosti Zmluvy a bude splatná 

do 30 (tridsať) dní odo dňa doručenia faktúry zo strany spoločnosti SAZKA. Spoločnosť 

SAZKA je oprávnená vystaviť faktúru na túto časť odplaty najskôr v deň nasledujúci po 

dni účinnosti tejto Zmluvy; 

2.2 nárok na odplatu za Sublicenciu k Dielam, ktoré sú spoločnosti TIPOS odovzdané podľa 

bodu 2. článku 2 Zmluvy, vo výške CZK 1 000 000 (jedenmilión českých korún) bez dane 

z pridanej hodnoty vzniká dňom 01. 10. 2023 a odplata bude splatná do 30 (tridsať) dní 

odo dňa doručenia faktúry zo strany spoločnosti SAZKA. 

 

3. Spoločnosť SAZKA vyhlasuje a zaručuje sa, že odplata zahŕňa akékoľvek a všetky náklady, 

poplatky, dane (okrem dane z pridanej hodnoty), výdavky a akékoľvek iné plnenia a náhrady 

spojené s plnením spoločnosti SAZKA podľa tejto Zmluvy a obsahuje aj primeraný zisk. Pre 

vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že spoločnosť SAZKA nemá nárok na akúkoľvek 

osobitnú náhradu alebo inú formu kompenzácie nákladov, výdavkov alebo iných plnení 

vynaložených pri plnení svojich povinností podľa tejto Zmluvy.  

 

4. Spoločnosti SAZKA vzniká nárok na odplatu podľa bodu 2. tohto článku; spoločnosť SAZKA je 

povinná vystavovať faktúry v súlade s príslušnými daňovými predpismi.   

 

5. Faktúra vystavená zo strany spoločnosti SAZKA musí obsahovať všetky údaje podľa platných 

všeobecne záväzných právnych predpisov. Ak faktúra neobsahuje všetky náležitosti podľa 

platných všeobecne záväzných právnych predpisov, spoločnosť TIPOS je oprávnená takúto 

faktúru vrátiť spoločnosti SAZKA na opravu a/alebo doplnenie, pričom na takúto faktúru sa 

neprihliada; po doručení riadne opravenej a/alebo doplnenej faktúry spoločnosti TIPOS začína 

plynúť nová lehota splatnosti takto doručenej faktúry podľa bodu 2 tohto článku Zmluvy. 

Spoločnosť SAZKA je povinná zasielať faktúry v elektronickej forme vo formáte .pdf súboru, 

ktorý je needitovateľný, ale umožňuje kopírovanie textu, na určenú e-mailovú adresu spoločnosti 

TIPOS: faktury@tipos.sk. 

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že deň pripísania peňažných prostriedkov v prospech účtu uvedeného 

na faktúre vystavenej spoločnosťou SAZKA sa považuje za deň splnenia dotknutého záväzku 

spoločnosti TIPOS. 

 

mailto:faktury@tipos.sk
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ČLÁNOK 4 

VYHLÁSENIA A ZÁRUKY ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

Vyhlásenia Zmluvných strán 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú v plnom rozsahu spôsobilé na uzatvorenie tejto Zmluvy a plnenie 

záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy a táto Zmluva zakladá ich zákonný a platný záväzok, 

vymožiteľný voči nim v súlade s jej ustanoveniami. 

 

2. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa neuskutočnili žiadne úkony a neprebiehajú žiadne konania pred 

akýmkoľvek súdom, rozhodcovským súdom alebo rozhodcom, štátnym alebo iným orgánom 

verejnej správy, ktoré by mohli ovplyvniť zákonnosť, platnosť alebo vymožiteľnosť tejto Zmluvy 

vo vzťahu ku Zmluvným stranám alebo ich schopnosti splniť si svoje záväzky vyplývajúce z tejto 

Zmluvy a podľa vedomosti Zmluvných strán sa žiadne takéto úkony nepripravujú. 

 

Osobitné vyhlásenia a záruky spoločnosti SAZKA 

3. Spoločnosť SAZKA vyhlasuje a zaručuje sa, že: 

 

3.1 všetky skutočnosti, vyhlásenia a záruky uvedené v ponuke spoločnosti SAZKA sú 

pravdivé; 

3.2 nie je v likvidácii ani nebolo rozhodnuté o jej zrušení; 

3.3 nie je v kríze, ani jej kríza nehrozí podľa Obchodného zákonníka a nie je v úpadku podľa 

zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v platnom znení a ani mu úpadok nehrozí; 

3.4 riadne si plnila a plní všetky svoje zákonné povinnosti, a to najmä, ale nielen, v oblasti 

daní, odvodov a poistenia a pracovnoprávnych predpisov; 

3.5 nepodala návrh na vyhlásenie konkurzu na svoj majetok alebo povolenie reštrukturalizácie 

a takýto návrh sa podľa jej vedomostí ani nepripravuje; 

3.6 nie je voči nej vedené žiadne exekučné konanie; 

3.7 neexistuje žiadna iná skutočnosť, ktorá by mohla mať nepriaznivý vplyv na plnenie 

povinností spoločnosti SAZKA uvedených v tejto Zmluve v takej kvalite, ktoré by ohrozilo 

plnenie Zmluvy riadne a včas, s odbornou starostlivosťou a v súlade s poctivým 

obchodným stykom; 

3.8 jej nebolo uložené ochranné opatrenie zhabania majetku alebo trest prepadnutia majetku; 

3.9 nebola ona, ani jej štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani prokurista a ani člen 

dozornej rady právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, za trestný čin poškodzovania 

finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, za 

trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny alebo za trestný čin 

založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny alebo za trestný čin 

terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme a za trestný čin obchodovania s ľuďmi; 

3.10 nebola ona, ani jej štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani prokurista a ani člen 

dozornej rady právoplatne odsúdený za akýkoľvek úmyselný trestný čin alebo trestný čin, 

ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom 

obstarávaní alebo vo verejnej dražbe; 

3.11 nebolo voči nej začaté konkurzné konanie, nebol na jej majetok vyhlásený konkurz, ani 

nebolo proti nej zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený 

konkurz pre nedostatok majetku; 

3.12 nebolo voči nej začaté reštrukturalizačné konanie ani nepoverila správcu vypracovaním 

reštrukturalizačného posudku a ani nedala svojmu veriteľovi súhlas na vypracovanie 

reštrukturalizačného posudku správcom;  

3.13 nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na 

starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v Českej republike;  

3.14 nemá daňové a ani colné nedoplatky v Slovenskej republike a v Českej republike;  

3.15 nedopustila sa v predchádzajúcich 3 (troch) rokoch závažného porušenia profesijných 

povinností, ktoré možno preukázať a povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
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pracovného práva alebo práva sociálneho zabezpečenia podľa osobitných predpisov, za 

ktoré jej bola právoplatne uložená sankcia, ktorú možno preukázať;  

3.16 nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v 

Slovenskej republike a v Českej republike; 

3.17 sa nesnažila a ani sa nebude snažiť o získanie žiadnej finančnej alebo hmotnej výhody v 

prospech alebo od niekoho, ani ju neudelila a ani neudelí, nevyhľadávala a ani nevyhľadáva 

či neprijala a ani neprijme, ak by bola takáto výhoda založená na nezákonnom postupe 

alebo korupcii, či už priamo alebo nepriamo, a predstavovala by stimul alebo odmenu 

spojenú s plnením Zmluvy; 

3.18 osobné údaje tých fyzických osôb, ktoré v súvislosti s uzatvorením tejto Zmluvy a jej 

plnením, vrátane predzmluvných rokovaní, predložila a/alebo poskytla spoločnosti TIPOS, 

získala a poskytla v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v oblasti ochrany 

osobných údajov a splnila a plní si voči týmto fyzickým osobám všetky svoje povinnosti 

vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany osobných 

údajov, najmä nie však výlučne všetky informačné povinnosti; 

3.19 v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany osobných údajov 

fyzické osoby podľa bodu 3.18 tohto článku oboznámila s informáciami o tom, že 

spoločnosť TIPOS ako prevádzkovateľ bude spracúvať ich osobné údaje, t. j. vyhlasuje, že 

vo vzťahu k fyzickým osobám podľa bodu 3.18 tohto článku splnila informačné povinnosti 

v mene spoločnosti TIPOS ako prevádzkovateľa, a to v rozsahu vyplývajúcom z 

príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany osobných údajov, 

najmä, nie ale nielen, odkazom na gdpr.tipos.sk; 

3.20 z dôvodu ochrany osobných údajov nie je oprávnená poskytovať spoločnosti TIPOS 

osobné údaje vo väčšom ako nevyhnutne potrebnom rozsahu (t. j. nad rámec vyplývajúci z 

požiadavky spoločnosti TIPOS a/alebo zo všeobecne záväzných právnych predpisov); v 

prípade, ak napriek uvedenému spoločnosti TIPOS poskytne osobné údaje osôb uvedených 

v bode 3.18 tohto článku nad rámec požiadavky spoločnosti TIPOS, vo vzťahu k týmto 

fyzickým osobám si plní všetky svoje povinnosti primerane podľa bodu 3.18 a 3.19 tohto 

článku; 

3.21 dodržiavať Etický kódex dodávateľa, ktorý je prílohou č. 2 tejto Zmluvy; 

3.22 plnenia podľa tejto Zmluvy považuje za plnenie spadajúce v zmysle daňových všeobecne 

záväzných právnych predpisov a súvisiacich medzinárodných zmlúv v oblasti daní za tzv. 

licenčné poplatky; 

3.23 na území Slovenskej republiky nemá zriadenú stálu prevádzkareň v zmysle daňových 

všeobecne záväzných právnych  predpisov a úhrady podľa tejto Zmluvy preto nie je možné 

z daňového hľadiska priradiť k takejto stálej prevádzkarni. 

 

Nezávislosť spoločnosti SAZKA 

4. Spoločnosť SAZKA sa vyvaruje akýchkoľvek kontaktov, ktoré by mohli ohroziť jej nezávislosť. 

Okrem toho, spoločnosť SAZKA je povinná prijať všetky nevyhnutné opatrenia s cieľom predísť 

akejkoľvek situácii, ktorá by mohla ohroziť nestranné a objektívne plnenie tejto Zmluvy. Konflikt 

záujmov by mohol vzniknúť najmä v dôsledku ekonomických záujmov, politickej alebo národnej 

spriaznenosti, rodinných či citových väzieb alebo akýchkoľvek iných vzťahov alebo spoločných 

záujmov. Každý konflikt záujmov, ktorý vznikne počas plnenia tejto Zmluvy, musí byť 

bezodkladne písomne oznámený spoločnosti TIPOS. V prípade konfliktu záujmov spoločnosť 

SAZKA okamžite prijme všetky opatrenia potrebné na jeho ukončenie. 

 

5. Spoločnosť TIPOS si vyhradzuje právo overiť, či sú opatrenia uvedené v predchádzajúcom bode 

tohto článku Zmluvy primerané, a v prípade potreby môže vyžadovať prijatie dodatočných 

opatrení v lehote, ktorú sama určí. Spoločnosť SAZKA zabezpečí, aby sa jej zamestnanci a/alebo 

subdodávatelia nedostali do situácie, ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov. Bez toho, aby 

bol dotknutý bod 4. tohto článku Zmluvy, spoločnosť SAZKA okamžite a bez akéhokoľvek 

odškodnenia zo strany spoločnosti TIPOS nahradí každého svojho zamestnanca a/alebo 

subdodávateľa, ktorý je takejto situácii vystavený.  
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6. Vyhlásenia a záruky uvedené v tomto článku sú pravdivé a presné vo všetkých podstatných 

aspektoch, nie sú v žiadnom podstatnom a významnom ohľade zavádzajúce a neopomínajú 

uviesť žiadnu podstatnú skutočnosť a považujú sa za opakované a trvajúce počas celej doby 

platnosti a účinnosti tejto Zmluvy.  

 

7. Spoločnosť SAZKA je povinná informovať spoločnosť TIPOS o vzniku akejkoľvek skutočnosti 

alebo jej zmene, ktorá má vplyv na pravdivosť ktoréhokoľvek z vyhlásení uvedených v tomto 

článku Zmluvy, a to bezodkladne. 

 

8. Akákoľvek nepravdivosť alebo porušenie akéhokoľvek vyhlásenia spoločnosti SAZKA 

uvedeného v tomto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy a zakladá 

právo na odstúpenie od tejto Zmluvy zo strany spoločnosti TIPOS. Právo na odstúpenie od 

Zmluvy zo strany spoločnosti TIPOS vzniká aj pri porušení akéhokoľvek záväzku uvedenom 

v tomto článku Zmluvy za podmienky, že spoločnosť TIPOS vyzvala spoločnosť SAZKA 

k splneniu tohto záväzku v dodatočnej lehote 30 (tridsať) dní od doručenia tejto výzvy 

a k náprave nedošlo ani v tejto dodatočnej lehote. Nárok spoločnosti TIPOS na náhradu škody 

tým nie je dotknutý. Tým nie je dotknutá možnosť spoločnosti TIPOS odstúpiť od tejto Zmluvy 

v prípadoch predvídaných touto Zmluvou alebo príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi.  

 

Zmluvné pokuty  

9. Spoločnosť SAZKA sa zaväzuje zaplatiť spoločnosti TIPOS na základe jej výzvy zmluvnú pokutu 

vo výške EUR 750 (sedemstopäťdesiat eur) v prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení spoločnosti 

SAZKA uvedené v bodoch 1. až 3. tohto článku Zmluvy preukáže ako úplne alebo čiastočne 

nepravdivé. Spoločnosť SAZKA sa zaväzuje zaplatiť spoločnosti TIPOS na základe jej výzvy 

zmluvnú pokutu vo výške EUR 1 250 (jedentisícdvestopäťdesiat eur) v prípade porušenia 

ktoréhokoľvek zo záväzkov uvedených v bodoch 4. a 5. tohto článku Zmluvy. 

 

Register partnerov verejného sektora 

10. Zmluvné strany zhodne konštatujú, že touto Zmluvou sa nezakladá osobitná registračná povinnosť 

v prípade, ak požiadavka registrácie nevyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.  

 

Osobitné vyhlásenia a záruky spoločnosti TIPOS 

11. Spoločnosť TIPOS sa zaručuje dodržiavať Pravidla o předcházení úplatkářství a korupci 

společnosti SAZKA, ktoré tvoria prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

 

12. Pre účely efektívnej komunikácie medzi Zmluvnými stranami a pre účely plnenia tejto Zmluvy 

alebo zákonných povinností Zmluvnej strany, sú Zmluvnými stranami v nevyhnutnom rozsahu 

zhromažďované a spracúvané osobné údaje kontaktných osôb, zástupcov a iných dotknutých 

osôb, ktorí sa podieľajú na plnení tejto Zmluvy (ďalej len „dotknuté osoby“). Zmluvné strany sú 

samostatnými prevádzkovateľmi osobných údajov dotknutých osôb a každá z nich si bude 

samostatne a na vlastné náklady plniť povinnosti, ktoré jej vyplývajú z platných všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Spoločnosť TIPOS sa zaväzuje informovať dotknuté osoby, 

ktorých osobné údaje poskytne spoločnosti SAZKA na účely definované v tomto bode a článku 

Zmluvy, o informáciách o spracúvaní ich osobných údajov spoločnosťou SAZKA, a to formou 

poskytnutia odkazu na webovú stránku https://www.sazka.cz/zpracovani-osobnich-

udaju/kontaktni-osoby. Podmienky spracúvania osobných údajov v prostredí  spoločnosti TIPOS 

pre účel podľa tejto zmluvy sú uvedené na webovom sídle spoločnosti TIPOS, v sekcii Ochrana 

súkromia, časť „Dodávatelia a partneri“.   

 

 

ČLÁNOK 5 

POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI A OBCHODNÉ TAJOMSTVO  

https://www.sazka.cz/zpracovani-osobnich-udaju/kontaktni-osoby
https://www.sazka.cz/zpracovani-osobnich-udaju/kontaktni-osoby
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1. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva a všetky jej časti, ako aj všetky informácie, skutočnosti 

a údaje, poskytnuté a nadobudnuté Zmluvnou stranou na základe a/alebo v spojení s touto 

Zmluvou a/alebo jej plnením sú dôvernými informáciami a môžu byť sprístupnené výlučne iba 

za podmienok uvedených v Dohode o mlčanlivosti a ochrane dôverných informácií zo dňa 21. 

06. 2021.   

 

2. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje povinnosť zverejniť Zmluvu vrátane jej 

príloh, v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení v Centrálnom registri 

zmlúv. 

 

3. V prípade, ak Zmluvná strana má v úmysle alebo je povinná dôvernú informáciu sprístupniť, je 

povinná o tom bez zbytočného odkladu informovať vopred druhú Zmluvnú stranu. 

 

4. Spoločnosť SAZKA považuje nasledovné údaje za obchodné tajomstvo: príloha č. 1 a príloha č. 

4 tejto Zmluvy. 

 

5. Spoločnosť TIPOS považuje nasledovné údaje za obchodné tajomstvo: -. 

 

 

ČLÁNOK 6 

OZNÁMENIA 

 

1. Akékoľvek oznámenia, a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, uskutočnená v 

súlade s touto Zmluvou (ďalej aj ako „Oznámenia“), bude vykonaná v písomnej podobe. 

 

2. Všetky písomnosti týkajúce sa zmeny alebo zániku tejto Zmluvy alebo písomnosti, ktorých 

písomnú formu vyžaduje príslušný všeobecne záväzný právny predpis, si budú Zmluvné strany 

doručovať na adresu sídla Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. zapísanú v 

obchodnom alebo príslušnom úradnom registri, prostredníctvom doporučenej poštovej zásielky, 

osobne alebo kuriérom. Za deň doručenia písomností uvedených v predchádzajúcej vete sa 

považuje deň ich prevzatia Zmluvnou stranou; za deň doručenia sa považuje aj deň, v ktorý 

Zmluvná strana odmietne písomnosť prevziať alebo deň, v ktorý sa nedoručená zásielka vrátila 

odosielajúcej strane, a to aj v prípade, ak sa druhá Zmluvná strana o jej doručovaní nedozvedela. 

Ostatné Oznámenia môžu byť doručované použitím kontaktných údajov uvedených pri určení 

Zmluvných strán alebo písomne oznámených Zmluvnou stranou nasledovne:  

 

2.1 osobne, pričom za doručené budú považované dňom potvrdenia doručenia adresátom alebo 

dňom odmietnutia prevzatia zásielky; 

2.2 kuriérom, pričom za doručené budú považované dňom potvrdenia doručenia adresátom 

alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky; 

2.3 doporučenou poštou, pričom za doručené budú považované dňom potvrdenia doručenia 

adresátom, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky alebo dňom vrátenia zásielky ako 

nedoručenej, a to aj v prípade, ak sa o tom adresát zásielky nedozvie; 

2.4 e-mailom, potvrdením odoslania e-mailovej správy. V prípade, ak adresát nepotvrdí 

doručenie e-mailovej správy v lehote 3 (troch) pracovných dní odo dňa jej odoslania 

odosielateľom, považuje sa e-mailová správa za doručenú 3. (tretí) pracovný deň po 

odoslaní správy odosielateľom. 

 

ČLÁNOK 7 

TRVANIE A ZÁNIK ZMLUVY 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu, na ktorú je Sublicencia udelená. 

 



ZMLUVA O POSKYTNUTÍ DIEL A SUBLICENČNÁ ZMLUVA 10 | 12 
 

 
  

 

2. Táto Zmluva zaniká najmä: 

 

2.1 uplynutím času, na ktorú bola Sublicencia udelená; alebo  

2.2 písomnou dohodou podľa bodu 3. tohto článku Zmluvy; alebo 

2.3 odstúpením od Zmluvy podľa bodu 4. až 7. tohto článku Zmluvy. 

 

3. Dohoda podľa bodu 2.2 tohto článku sa uzatvára v písomnej forme. Za deň zániku tejto Zmluvy 

sa považuje deň uzatvorenia tejto dohody, ak z dohody nevyplýva neskorší deň zániku Zmluvy. 

 

4. Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od Zmluvy výlučne len v prípade, ak tak ustanovuje (i) 

táto Zmluva alebo (ii) všeobecne záväzný právny predpis.  

 

5. Za podstatné porušenie Zmluvy na strane spoločnosti TIPOS sa považuje  (i) neuhradenie odplaty 

podľa tejto Zmluvy do 30 (tridsiatich) pracovných dní po lehote splatnosti, (ii) porušenie bodu 

3.4 článku 2 Zmluvy a (iii) porušenie bodu 12. článku 4 Zmluvy. 

 

6. Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany spoločnosti SAZKA sa považuje najmä porušenie 

ktorejkoľvek povinnosti, na základe ktorej vzniká spoločnosti TIPOS podľa tejto Zmluvy nárok 

na zmluvnú pokutu.  

 

7. Oznámenie o odstúpení od Zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené dotknutej 

Zmluvnej strane v zmysle tejto Zmluvy. Zmluva zaniká dňom doručenia oznámenia o odstúpení 

od Zmluvy, ak v oznámení nie je uvedené inak. Odstúpením od Zmluvy nezanikajú práva 

a povinnosti zo Zmluvy, ktoré Zmluvné strany nadobudli pred dňom doručenia písomného 

prejavu vôle o odstúpení od Zmluvy.  

 

8. Zánik tejto Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu a/alebo zrušenie Zmluvy sa v žiadnom rozsahu 

nedotkne ustanovení, z ktorých obsahu vyplýva, že majú vyvolávať právne účinky aj v prípade 

takéhoto zániku alebo ak to výslovne vyplýva z príslušných všeobecne záväzných právnych 

predpisov. Zánikom Zmluvy nie je dotknutý nárok na náhradu škody a/alebo nárok na zmluvnú 

pokutu, ktorý vznikol porušením ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

 

 

ČLÁNOK 8 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Táto Zmluva sa stáva platnou dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami; účinnosť nadobúda 

deň nasledujúci po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, nie však skôr ako 02. 04. 2023.  

 

2. V tejto Zmluve je zahrnutá celá dohoda medzi Zmluvnými stranami, týkajúca sa predmetu tejto 

Zmluvy. Zmluva nahrádza akékoľvek doterajšie ponuky, korešpondenciu, vyrozumenia a/alebo 

dohody uskutočnené a/alebo uzatvorené medzi spoločnosťou TIPOS a spoločnosťou SAZKA, či 

už v písomnej alebo ústnej podobe.  

 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby, ktoré za nich túto Zmluvu podpisujú, sú plne oprávnené a 

spôsobilé na takéto konanie, ktoré platne a účinne zaväzuje tú Zmluvnú stranu, za ktorú tieto 

osoby konajú. 

 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva je uzatvorená v súlade s právnym poriadkom Slovenskej 

republiky a žiadna jej časť neporušuje žiadne práva a oprávnené záujmy tretích osôb.  

 

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy, a to  

 

5.1 príloha č. 1: Špecifikácia Audiovizuálnych diel,  Fotografií a Online contentu 

5.2 príloha č. 2: Etický kódex dodávateľa 
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5.3 príloha č. 3: Pravidla pro předcházení úplatkářství a korupci společnosti SAZKA 

5.4 príloha č. 4: Plnomocenstvo. 

 

V prípade rozporov medzi znením akejkoľvek prílohy a textu Zmluvy má prednosť text Zmluvy. 

 

6. Žiadna zo zmluvných strán  nie je oprávnená postúpiť akúkoľvek pohľadávku zo Zmluvy na 

akúkoľvek tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.  

 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) vyhotoveniach, každá Zmluvná strana obdrží 2 (dve) 

vyhotovenia. 

 

8. Ak nie je ďalej uvedené inak, túto Zmluvu je možné meniť a/alebo dopĺňať výlučne iba v 

písomnej podobe, a to vo forme dodatkov odsúhlasených oboma Zmluvnými stranami. Etický 

kódex dodávateľa, ktorý tvorí prílohu č. 2 tejto Zmluvy je možné meniť aj jednostranným 

oznámením jeho aktualizovaného znenia (stačí e-mailom), pričom vždy aktuálne znenie Etického 

kódexu dodávateľa zverejňuje spoločnosť TIPOS na svojom webovom sídle. 

 

9. Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné 

podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie 

tejto Zmluvy bolo podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov neplatné, ostatné 

ustanovenia tejto Zmluvy budú i naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade 

takejto neplatnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo 

doplnkoch tejto Zmluvy tak, aby neplatné ustanovenie bolo nahradené ustanovením potrebným 

na realizáciu zámeru neplatného ustanovenia. V prípade, ak medzi Zmluvnými stranami nedôjde 

k dohode, na nahradenie neplatného ustanovenia tejto Zmluvy sa použijú iné ustanovenia tejto 

Zmluvy alebo ustanovenia príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré v čo 

najväčšej miere zodpovedajú obsahu a účelu neplatného ustanovenia.  

 

10. Ak v tejto Zmluve nie je dohodnuté inak, spravuje sa zmluvný vzťah ňou založený právnym 

poriadkom Slovenskej republiky, najmä príslušnými ustanoveniami Autorského zákona a 

Obchodného zákonníka. Toto ustanovenie sa považuje za voľbu práva Slovenskej republiky v 

zmysle príslušných nariadení Európskej únie. Zmluvné strany sa však dohodli, že použitie 

akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej 

republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo 

meniť význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň v 

súlade s príslušnými nariadeniami Európskej únie dohodli, že na prejednanie sporov súvisiacich 

s touto Zmluvou je vecne a miestne príslušný všeobecný súd spoločnosti TIPOS, ak z kogentných 

ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov nevyplýva inak (voľba právomoci súdov 

Slovenskej republiky). 

 

11. Ak je v tejto Zmluve použitý definovaný pojem, bude mať takýto pojem význam, ktorý mu je 

priradený v príslušnej definícii. Ak z kontextu nevyplýva inak, v tejto Zmluve: 

 

11.1 každý odkaz na osobu (vrátane Zmluvnej strany) zahŕňa aj jej právnych nástupcov ako aj 

postupníkov a nadobúdateľov práv alebo záväzkov, ktorí sa stali postupníkmi alebo 

nadobúdateľmi práv alebo záväzkov v súlade s touto Zmluvou, tej Zmluvnej strany, do 

práv alebo povinností ktorej vstúpili; 

11.2 každý definovaný pojem sa aplikuje na každý príslušný pojem v jednotnom ako aj 

množnom čísle, ako aj akomkoľvek gramatickom tvare; 

11.3 každý odkaz na akýkoľvek dokument znamená príslušný dokument v znení jeho dodatkov 

a iných zmien, vrátane novácií. 

 

12. Ktorákoľvek Zmluvná strana sa môže vzdať ktoréhokoľvek zo svojich práv vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy (tak permanentne ako aj dočasne, tak úplne ako aj z časti a tak nepodmienene alebo za 

predpokladu splnenia jednej alebo viacerých podmienok) písomným oznámením doručeným 
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druhej Zmluvnej strane. Nevykonanie úkonu smerujúceho k výkonu práva sa nepovažuje za 

vzdanie sa práva. 

 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že táto 

Zmluva vyjadruje ich vážnu, slobodnú a určitú vôľu, a že nebola uzatvorená v tiesni za nápadne 

nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s ňou ju podpisujú. 

 

 

Za spoločnosť TIPOS Za spoločnosť SAZKA 

V Bratislave dňa _____._____.2023 V Prahe dňa _____._____.2023 

 

 

....................................................... ......................................................... 

Mgr. Oliver Felszeghy, MBA Ing. Aleš Veselý 

predseda predstavenstva generálny riaditeľ 

TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. na základe plnej moci 

 SAZKA a.s. 

 

 

.......................................................   

Ing. Stanislav Molnár, MBA  

člen predstavenstva   

TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s.  
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1. Preambula 

Spoločnosť TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. (ďalej len „spoločnosť“) 

je ako národná lotériová spoločnosť prevádzkovateľom hazardných hier na 

území Slovenskej republiky. Spoločnosť pri výkone svojej podnikateľskej činnosti 

dbá na jej súlad s právnou úpravou a celospoločensky platnými etickými 

štandardmi, ako sú transparentnosť, zodpovednosť, nediskriminácia a i. 

 

2. Definícia Etického kódexu dodávateľa 

Etický kódex dodávateľa je záväzný pre všetky externé osoby, s ktorými 

spoločnosť prichádza do predzmluvného, resp. zmluvného vzťahu a predstavuje 

súhrn právno-etických štandardov a hodnôt, ktoré sú pre spoločnosť zásadné. 

Etický kódex dodávateľa vychádza zo základných hodnôt spoločnosti ako sú 

čestnosť, zodpovednosť, transparentnosť, rešpekt. 

  

3. Platnosť Etického kódexu dodávateľa 

Pravidlá správania sa a hodnoty obsiahnuté v Etickom kódexe dodávateľa sú 

záväzné pre všetky a akékoľvek externé osoby, ktorým spoločnosť TIPOS 

umožnila oboznámiť sa s týmto Etickým kódexom dodávateľa a s ktorými 

spoločnosť vstúpila do predzmluvného/zmluvného vzťahu. Žiadne ustanovenie 

Etického kódexu dodávateľa nemôže byť v rozpore s platnými právnymi 

predpismi a v prípade, ak by sa tak stalo, je výlučne v tomto rozsahu neplatné.  

 

Porušenie Etického kódexu dodávateľa bude postihnuté podľa závažnosti 

konania a podľa závažnosti a rozsahu následkov porušenia sankciami v zmysle 

uzatvorenej zmluvy s externými osobami ako zmluvnými partnermi, resp. v 

zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

4. Súlad s právnou úpravou a rešpektovanie prirodzených práv 

Spoločnosť pri výkone svojej podnikateľskej činnosti dôsledne rešpektuje platnú 

a účinnú právnu úpravu ako aj poctivý obchodný styk a etické štandardy 

spoločnosti. Rovnako od svojich zmluvných partnerov očakáva, že pri výkone 

svojej činnosti dôsledne rešpektujú všeobecne záväzné právne predpisy 

a prirodzené práva človeka, poctivý obchodný styk a etické štandardy 

spoločnosti. 

 

Spoločnosť principiálne odmieta akékoľvek korupčné správanie, legalizáciu 

príjmov z trestnej činnosti a financovanie terorizmu ako aj zneužívanie 

postavenia akýmkoľvek spôsobom. 
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Vzhľadom na tieto skutočnosti vyžaduje od svojich zmluvných partnerov 

(externých osôb) zdržanie sa akéhokoľvek konania, ktoré by bolo v rozpore so 

základnými etickými piliermi spoločnosti, ako sú aj súlad s právnou úpravou, 

čestnosť, transparentnosť a dodržiavanie etických hodnôt spoločnosti. 

 

5. Zamestnávanie 

Spoločnosť dôsledne rešpektuje právnu úpravu v oblasti zamestnávania, najmä 

v súvislosti s princípom zákazu nelegálneho zamestnávania a zákazu 

diskriminácie, dodržiavania bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ako aj 

v súvislosti so sociálnym zabezpečením zamestnancov. Vzhľadom na túto 

skutočnosť očakáva od svojho zmluvného partnera, že ako zamestnávateľ bude 

voči svojim zamestnancom: 

a) dôsledne dodržiavať zákaz nelegálneho zamestnávania a zákaz 

diskriminácie a nerovnakého zaobchádzania, 

b) rešpektovať „inakosť“, eliminovať akékoľvek nekorektné vzťahy k svojim 

zamestnancom alebo medzi nimi (sexuálne obťažovanie, mobbing, bossing 

a iné nekorektné správanie), 

c) práva, ktoré zamestnancovi vyplývajú zo Zákonníka práce a súvisiacich 

právnych predpisov, 

d) zabezpečovať bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci, 

e) riadne plniť svoje odvodové povinnosti a povinnosti vyplývajúce z právnej 

úpravy daní. 

 
6. Dôverné informácie a ich utajenie 

Spoločnosť pri výkone svojej činnosti berie na vedomie skutočnosť, že 

zmluvnému partnerovi poskytuje alebo môže poskytovať informácie, ktoré sú pre 

neho citlivé (obchodné tajomstvo a iné dôverné informácie) a rovnako, zmluvný 

partner poskytuje alebo môže poskytovať rovnako citlivý druh informácií 

spoločnosti. Vzhľadom na túto skutočnosť spoločnosť dôsledne dodržuje 

povinnosť mlčanlivosti vo vzťahu k takýmto informáciám a rovnaký prístup 

požaduje aj od svojho zmluvného partnera. Táto skutočnosť je posilnená tým, že 

spoločnosť vyžaduje od svojich partnerov uzatvorenie osobitnej dohody 

o mlčanlivosti a ochrane dôverných informácií, a to aj v súlade s internými 

predpismi spoločnosti. 

 

7. Ochrana osobných údajov 

Spoločnosť pri výkone svojej činnosti pravidelne spracúva osobné údaje, a to 

najmä, ale nielen, hráčov, ktorí sa zúčastňujú na hazardných hrách 

prevádzkovaných spoločnosťou. Spoločnosť aj s ohľadom na dôsledný prístup 

Európskej únie pri ochrane osobných údajov fyzických osôb implementovala do 

svojho vnútorného systému ochranu osobných údajov postavenú na vysokých 

štandardoch.  
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Zmluvní partneri z pohľadu právnej úpravy vzťahujúcej sa na ochranu osobných 

údajov pravidelne vystupujú ako sprostredkovatelia vykonávajúci pre spoločnosť 

ako prevádzkovateľa spracúvanie osobných údajov v rôznom rozsahu a rôznym 

spôsobom. Vzhľadom na vyššie uvedené spoločnosť očakáva a vyžaduje, aby 

zmluvní partneri dôsledne dodržiavali právnu úpravu vzťahujúcu sa na ochranu 

osobných údajov ako aj prípadné pokyny spoločnosti ohľadom spracúvania 

osobných údajov. 

 

8. Konflikt záujmov 

Konflikt záujmov, resp. riziko konfliktu záujmov alebo potenciálny konflikt 
záujmov vzniká, keď súkromné ciele a aktivity zmluvného partnera, členov jeho 
štatutárneho orgánu, kontrolného orgánu, prípadne inej osoby, ktorá koná 
v mene zmluvného partnera alebo ich blízkych osôb ohrozujú alebo sú 
v priamom rozpore so záujmami spoločnosti. Konflikt záujmov by mohol vzniknúť 
aj ako dôsledok ekonomických záujmov, politickej spriaznenosti alebo 
akýchkoľvek iných vzťahov alebo spoločných záujmov. Z uvedeného dôvodu je 
zmluvný partner povinný: 
a) Prijať všetky nevyhnutné opatrenia s cieľom predísť konfliktu záujmov, 

b) Bezodkladne písomne oznámiť spoločnosti každý konflikt záujmov počas 

trvania zmluvného vzťahu so spoločnosťou, 

c) Prijať všetky opatrenia potrebné na ukončenie konfliktu záujmov. 

 

9. Partner verejného sektora a verejné obstarávanie 

Zmluvný partner spoločnosti berie na vedomie skutočnosť, že v prípade, ak to 

vyplýva z osobitného predpisu, musí byť registrovaný ako partner verejného 

sektora a dodržiavať všetky súvisiace povinnosti vyplývajúce z dotknutej právnej 

úpravy.  Vzhľadom na uvedené spoločnosť očakáva, že si zmluvný partner tieto 

svoje povinnosti dôsledne plní. 

 

Spoločnosť je verejným obstarávateľom, a teda je povinná uzatvárať zmluvy 

v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní a v súlade so základnými princípmi 

verejného obstarávania. Vzhľadom na túto skutočnosť spoločnosť očakáva 

a vyžaduje od svojho  zmluvného partnera, že ak je zmluva uzatvorená postupmi 

uvedenými v zákone o verejnom obstarávaní, spĺňa požiadavky tejto osobitnej 

úpravy a spĺňa takéto požiadavky počas trvania zmluvného vzťahu so 

spoločnosťou.  

 

10. Dary a iné výhody  

Spoločnosť neumožňuje jej zamestnancom, členom orgánov spoločnosti, 

prípadne iným osobám konajúcich v mene spoločnosti poskytovať, vyžadovať 

poskytnutie a ani prijímať pre seba alebo pre iného žiaden dar alebo iné výhody, 

ktoré sú akýmkoľvek spôsobom spojené s jeho zamestnaním alebo s výkonom 
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jeho funkcie. Spoločnosť vyžaduje od svojho zmluvného partnera bezodkladnú 

informáciu o tom, ak akýkoľvek zamestnanec spoločnosti, člen orgánu 

spoločnosti alebo iná osoba konajúca v mene spoločnosti vyžaduje prisľúbenie 

a/alebo poskytnutie akéhokoľvek daru alebo inej výhody, a to zaslaním takejto 

informácie elektronicky na e – mailovú adresu compliance@tipos.sk. 

 

Výnimkou sú propagačné materiály, zdvorilosti alebo iné obdobné plnenia, 
ktorými sa podporuje obchodné meno spoločnosti a poskytnutie ktorých 
nesleduje akékoľvek (aj nepriame) ovplyvnenie vôle a/alebo rozhodnutia osoby, 
ktorej je alebo má byť takéto plnenie poskytnuté alebo ktorej vôľa a/alebo 
rozhodnutie by mohlo byť takýmto plnením ovplyvnené, a zároveň uvedené 
plnenie pre/od jedného a toho istého zmluvného partnera nepresiahne súhrnne 
limit 150 EUR za kalendárny rok.  

                                                       
11. Porušenie Etického kódexu dodávateľa 

Porušenie Etického kódexu dodávateľa zo strany zmluvného partnera môže 

s ohľadom na závažnosť porušenia predstavovať podstatné porušenie povinnosti 

zmluvného partnera, a to s nasledovnými dôsledkami: 

a) uplatnenie sankcie, 

b) uplatnenie škody (ak škoda vznikla), 

c) ukončenie zmluvného vzťahu. 

 

12. Súčinnosť  

Spoločnosť očakáva od svojho zmluvného partnera oznamovanie akéhokoľvek 

správania zamestnancov, členov orgánov spoločnosti alebo iných osôb 

konajúcich v mene spoločnosti, ktoré je v rozpore s etickými štandardmi, ktoré 

vyplývajú aj z tohto Etického kódexu dodávateľa a očakáva, že zmluvný partner 

takéto správanie bezodkladne ohlási na email compliance@tipos.sk a v prípade 

akéhokoľvek šetrenia zo strany spoločnosti poskytne spoločnosti všetku 

súčinnosť, ktorú od neho možno spravodlivo požadovať. 
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PRÍLOHA Č. 3 

K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ DIEL A SUBLICENČNEJ ZMLUVE 

PRAVIDLA PRO PŘEDCHÁZENÍ ÚPLATKÁŘSTVÍ A KORUPCI 

SPOLEČNOSTI SAZKA 
 

1. USTANOVENÍ O PŘEDCHÁZENÍ ÚPLATKÁŘSTVÍ A KORUPCI 

 

1.1 Společnost TIPOS se zavazuje, že bude postupovat v souladu s níže uvedeným a zároveň se 

zavazuje, že takto budou postupovat i všichni její vedoucí pracovníci, zaměstnanci, obchodní 

zástupci a další osoby zastupující společnost TIPOS: 

(a) nebude poskytovat žádné osobě úplatky; 

(b) nebude od žádné osoby úplatky přijímat; 

(c) nebude navrhovat ani žádat o žádné úplatky, nebude je nabízet, zprostředkovávat ani s nimi 

jinak nakládat; 

(d) nebude zajišťovat ani využívat k jakémukoli jednání uvedenému v bodech (a) až (c) žádné 

jiné osoby; 

(e) udržovat v platnosti takové postupy pro předcházení korupci a úplatkářství, jež zabrání 

jakémukoli úplatkářskému či korupčnímu jednání a/nebo obchodování s vlivem, k němuž 

by v souvislosti s touto Smlouvou či obchodní spoluprací mezi Smluvními stranami mohlo 

případně dojít; a 

(f) neprodleně vyrozumí společnost SAZKU v případě, že bude mít podezření či obavu, že v 

souvislosti s podnikáním společnosti SAZKA dochází k úplatkářství, nebo se o jakémkoli 

takovém jednání dozví; takové oznámení se společnost TIPOS zavazuje učinit e-mailem na 

adresu compliance@sazka.cz či na jinou e-mailovou adresu, kterou společnost SAZKA za 

tímto účelem určí. 

1.2 Společnost TIPOS se zavazuje, že veškeré osoby, které s ním spolupracují a které se budou jakkoli 

podílet plnění povinností v rámci obchodní spolupráce mezi Smluvními stranami či v souvislosti s 

ní, se podílely na plnění povinností v rámci obchodní spolupráce mezi Smluvními stranami či v 

souvislosti s ní pouze na základě písemné smlouvy, která každé z příslušných osob uloží podmínky 

ekvivalentní podmínkám, které společnosti TIPOS ukládá tento článek (dále jen „Příslušné 

podmínky“). Společnosti TIPOS bude odpovědná za dodržování a plnění Příslušných podmínek ze 

strany těchto osob a bude vůči společnosti SAZKA přímo odpovědná za jakékoli porušení 

Příslušných podmínek ze strany těchto osob. 
 

1.3 Porušení povinností dle tohoto článku 1 Pravidel bude považováno za podstatné porušení 

Smlouvy, jakož i podstatné porušení každé dohody/smlouvy uzavřené mezi Smluvními stranami v 

rámci obchodní spolupráce mezi Smluvními stranami či v souvislosti s ní. Porušení povinností dle 

tohoto článku zakládá právo společnosti SAZKA na ukončení Smlouvy či jakékoli jiné 

dohody/smlouvy uzavřené mezi Smluvními stranami v rámci jejich obchodní spolupráce, a to na 

základě výpovědi bez výpovědní doby. 
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1.4 Pro vyloučení pochybností se uvádí, že společnost SAZKA si vyhrazuje právo zpřístupnit veškeré 

informace týkající se porušení zásad stanovených tímto článkem (či kteroukoli jejich část) 

orgánům činným v trestním řízení, regulatorním orgánům, jiným vyšetřujícím orgánům či jiným 

třetím stranám, vyhrazuje si právo zahájit občanskoprávní řízení za účelem získání náhrady škod, 

které jí byly způsobeny v důsledku porušení ustanovení tohoto článku, či podat příslušné trestní 

oznámení. 

 



PRÍLOHA Č. 4 

K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ DIEL A SUBLICENČNEJ ZMLUVE 

  
PLNOMOCENSTVO 
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